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Bluetooth® Mouse M555b 

□ ジクール Bluetooth® マウス M555b 


型番： M555b 


保証規定 


お客様へ、本製品を使用される前に必ずお読み下さい 


このたびは、弊社製品をお買い上げ頂き誠にありがとうございます。弊社、株式会社□ジクールでは、 

ソフトウェアをお客様に提供するにあたり下記「使用許諾」にご同意頂くことを提供の条件とさせて頂い 

ておりますので、ソフトウェアの入ったディスクを開封される前に必ず下記「使用許諾」をお読み下さい。 

なお、お客様が、ソフトウェアの入ったディスクを開封された場合には本「使用許諾」にご同意頂いたもの 

としますので、万一ご同意いただけない場合には、未開封のまま、ディスクのパッケージと同梱の全ての 

製品、付属品を、支払代金領収証とともに速やかに購買店にお返し頂ければ代金を返還させて頂きます。 

1ソフト 1 ^丁ア使用の許穿 

1.1 お客様は、以下の使用許諾に従い、この文書と共に提供されている弊社ソフトウェア•プログラム 
(以下、「本ソフトウェア」とします）をご使用頂けます。 

( a ) お客様は1台のコンピュータ上で本ソフトウェアを使用するものとします。 

( b ) お客様は上記コンピュータ上で使用するため、当該コンピュータのメモリ、ハードディスク等の記憶 
装置に本ソフトウェアを1部複製することができるものとします。その場合には当該コンピュータで 
使用するために必要な限度において本ソフトウェアの改変ができるものとします。 

( c ) お客様は専らパックアップの目的で本ソフトウェアを1部に限り複製することができるものとします。 
ただし、バックアップ用の複製物には Logitech Inc . 及び弊社によって提供時に含まれていた著作権 
表示その他の警告が全て含まれなければならないものとします。 

( d ) お客様は弊社の文書による承認を得ないで、形式又は方法の如何を問わず、上記 ( b )( c ) の場合以外の 
本ソフトウェアの複製、逆コンパイル、逆アッセンブル、改変はできません。 

( e ) お客様は上記 ( c ) の複製権及び複製物を第三者に譲渡できません。 

( f ) お客様は本ソフトウェアを第三者に貸与できません。 

1.2 お客様は本ソフトウェアを、同梱の製品、付属品と一体で本使用許諾を承認する第三者に限り譲渡する 
ことができます。その場合には、お客様が前項 ( b )( c ) により複製した本ソフトウェアの複製物及び改 
変物の全てを消去、破棄しなければなりません。 

1.3 お客様が本ソフトウェア又はその複製物を第三者に譲渡した場合には、お客様に対する本ソフトウェア 
の使用許諾は自動的に終了し、お客様はその保有する本ソフトウェアの複製物を消去廃棄しなければ 
なりません。 

2. 保証及び責任 

2.1 弊社は本製品に同梱されていた保証書をご提示頂いたお客様に対し、次の通り弊社製品を保証させて 
頂きます。なお、この保証を受ける権利は他に譲ることはできません。 

( a ) この文書と共に提供されている八ードウェア製品の保証期間に関しては、その製品と一緒に同梱されて 
いた保証書に明記されています。お客様のご購入日より、その期間、通常の使用許諾のもとにおいて、 
材質又は製造上の重大な欠陥がなく、実質的に付属の製品マニュアルに基づいて動作すること。 

( b ) 本ソフトウェアに関しては、お客様のご購入日より90日間、通常の使用許諾のもとにおいて、実質的 
に付属の製品マニュアルに基づいて動作すること。 


2.2 弊社は保証書をご提示頂いたお客様に対し、前項の保証期間内において正常な使用状況で前項の弊社 
製品が故障した場合には、無償修理又は無償交換もしくは支払額の返金を致します。 

修理又は交換した八ードウェア又はソフトウェアは、残存保証期間或いは修理交換品のお渡し日より 
3 0日間のいずれか長い期間、再度保証されるものとします。 

2.3 弊社は、次の場合には有償にて弊社製品の修理を行います。 

( a ) 保証期間が経過した場合。 

( b ) 保証書のご提示が無い場合。 

( c ) 保証書に記入漏れ（販売店名及びご購入日については製品の領収書でも有効)、 

あるいは字句を書き換えられた場合。 

( d ) 使用上の誤り、または弊社以外での改造、修理による故障や損傷。 

( e ) 火災またはその他の天災による故障、損傷及び落下等の衝撃による故障損傷。 

( f ) 本製品のハードウェアを分解した場合、またはソフトウェアを改変した場合。 

2.4 弊社の保証は日本国内においてのみ有効なものとします。 

2.5 弊社八ードウェア製品及びソフトウェアの故障又は使用上に生じた誤作動、使用不能等によりお客様に 
生じた損害は、あらゆる直接損害間接損害を問わず（事前に弊社が損害発生の可能性につき告知されて 
いた場合を含め)、弊社に一切の賠償責任はないものとします。 

2.6 弊社は、本書面において明記する場合を除いて、本ソフトウェア、提供する八ードウェア、 

付属の製品マニュアル及び印刷物に関して、特定の目的のための商品性又は適合性に関する黙示の 
保証及び第三者の権利の遵守に関する黙示の保証、その他いかなる明示又は黙示の保証をなすもの 
ではありません。また、弊社及び弊社製品の販売者、代理店及びその従業員は、幣社の保証及び責任 
につきいかなる修正、拡張をなす権限も与えられておりません。 

3. その他 

3.1 本使用許諾書に関して生じた紛争は、東京地方裁判所を管轄裁判所とし、条項の解釈は日本法に準拠 
してなされるものとします。日本国内の電波に関する規格に基づき、公的機関の試験により認定を受 
けています。しかし、この装置をラジオ、テレビジョン受信機に近接してご使用になると、受信障害 
の原因となることがあります。このマニュアルの記述を参考にして正しい取り扱いをして下さい。 

以上 

株式会社□ジクール 
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[ Bgl 快適に使用していただくために 

コンピュータのマウスやトラックポール、キーボードを長時間に渡って操作し続けると、手首や 
腕、首、背中などに負担がかかり、場合によっては深刻な障害を受けることがあります。 
SetPoint 上の「快適な作業のためのガイドライン」をぜひお読みになって、 

正しぐ I 央適にお使いください。 


01要 I 航空機の中における、コードレスデバイスの使用規制 

航空機内での無線機器の使用は、計器に悪影響を及ぼす可能性があるため禁止されています。 
機内でのマウスの使用は避け、機内に持ち込むときは電源をお切りください。 


[ mml 省電力機能による電池寿命 

ポタンが常に押された状態や、マウス本体が常に動かされているような状態が長く続くと、急速 
に充電池を消費するので注意してください。カバンに入れて持ち歩くときは電源をお切りください。 
電池寿命は使用環境 • 状況によって異なります。 


Vmm \ 電池の取り扱いに関する注意 

使用済みの電池は、正しい方法で処分してください。 

電池の使用方法を誤ると、破裂したり液漏れなどが発生し、やけどやケガの原因となりますので 
取り扱いには十分注意してください。電池の分解、火の中への投入、 ioctc 以上の高温の場所や 
水の中への放置、電池ケースへの誤った取り付けなどは絶対にさけてください。 

指輪やブレスレツトや鍵などに接触すると、シヨートして電池が発熱したり、場合によっては 
破裂したり液漏れが発生することがあります。マウスを長期間使用しない場合は、常温の乾燥した 
場所に保管してください。 
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国際基準と安全性 

不可視レーザー放射 

この光学式機器を直視しないでください 

CLASS 1 M レーザー製品 

この光学式機器は 、 International Standard IEC 60825-1: 2004, Class 1 M Laser 
Product Invisible に準拠し、また 21 CFR 1040.1 ◦および 1040.11 に準拠しています。 
ただし、2001年7月26日付 Laser Notice Nr .50 に従った例外を除きます 0 

(1) 不可視赤外線の発散ビーム （+/ —2度）の発射 

(2) 最大 1.4 マイク□ワット連続波発振、波長帯域84◦〜860ナノメーター 

(3) 動作温度摂氏5度〜40度 

ご注意：この光学式機器は、交換可能な保守部品を含みません。ここに表記されている方法 
以外の調整、操作等を行なうと、危険な被爆につながることがあります。 


安全と効率的な使用のために 

クラス1 M レーザー製品は、予測可能な使用環境下において安全です。 

ただし、光学式機器をビーム内で用いたりすると危険である場合があります。 

以下の事項を心がけてご使用になることをおすすめします。 

(1) レーザー光線を特定の光学式機器（例えば、虫眼鏡や拡大鏡、顕微鏡など） 

を用いて1 00 mm 以下の距離で見ることで、目に危害を及ぼす場合があります。 

(2) 他人の目に向けて赤外線ビームを向けないでください。 

(3) 適切な使用がままならない場合や問題解決がなされない場合、機器の電源を 
お切りになり、□ジクールのカスタマーリレーションセンターにご連絡ください。 

(4) 製品は、廃棄処分にするとき以外は分解しないでください。 

(5) 液体や湿気、水分に製品をさらさないでください。 

(6) 摂氏5度から40度の範囲を超えた気温では、製品をこ'使用にならないでください。 

(7) 範囲を超えた気温に製品がさらされた場合、機器の電源を切り、範囲内に気温が 
落ち着くまで製品をお使いにならないでください。 
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Thank you! 

Obrigado! iGracias! 


□ジタール Bluetooth ® マウス M 555 b をお買い上げいただきありがとうございます。 
この取扱説明書ではマウスの使用方法を簡単にご説明いたします。 
読み終わった後は、大切に保管してください。 

□ジクール製品のさらなる情報は、弊社ホームページをご覧ください。 
http :// www . logicool . co.jp 


ご意見をお聞かせ下さい 

□ジ クール製品についてのアンケートにご協力ください。 
今後の製品開発のため活用させていただきます。 
http://www.logicool.co.jp/ithink 
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パッケージ内容 



マウス本体 



取扱説明書(本書) 


単三形乾電池 X 2 二:^/^ 




保証書(ノ〈ッケージ裏面に貼付) 


必要システム 

Windows 搭載パソコンで、 Bluetooth® モジュールが内蔵あるいは追加されている機種 
〇 S : Windows® XP または Windows Vista® 

Apple Mac シリーズで、 Bluetooth® モジュールが内蔵あるいは追加されてし)る機種 
□S : Mac OS X 1 0.3.9 以降 

Broadcom/Widcomm Bluetooth® 巳 TW 1 A2.21 以上、または Windows® XP SP2 以上、 
または Windows® XP 64 以上 
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マウスの接続 



Bluetooth ® の確認方法 

お使いのパソコン上で Bluetooth ® が正しく設定され、有効になっていることを確認 
してください。ノ VV コンによっては Bluetooth ® を有効にするスイッチが設けられて 
いることもあります。詳しぐオパソコンの取扱説明書をご覧ください。 
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Bluetooth ® の接続方法 

Windows パソコンでの接続方法 

□ジクール SetPoint ™ ソフトウェアをインス!ルすることで接続作業を簡単に 
行うことができます。□ジタール SetPoint ™ ソフトウェアはマウスのボタンに様々な 
機能を割り当てることができるので、マウスの機能を向上させることも可能です。 

( P 13 M 555 b 各部説明参照） 

□ジクール Bluetooth 接続アシスタントを使用しての接続方法（推奨） 

□ジタール SetPoint ™ ソフトウェアのインス! -- ルが完了すると、自動的に 
「 Bluetooth ® 接続アシスタント」が立ち上がります。（もし自動的に立ち上がらない 
場合は、スタート〉すべてのプ□グラム〉 Logicool 〉 マウスとキーボード〉 Bluetooth ® 
接続アシスタントの順に選択して起動させてください。） 



この画面が表示されている間に、マウスの底面にある ON / OFF ポタンを 
ON にし、続いて CONNECT ポタンを押してください。 

ノてソコンがマウスとの接続作業を始めます。 

* •マウスを ON にすると、マウスの表にある LED が1〜2秒後に 
約3秒間点灯します。 LED が消えたことを確認してから、裏面 
の CONNECT ポタンを押してください。 LED が青く点滅し、 

「発見可能」状態になります。 




ノ VV コンがマウスを認識するとこの 
画面に切り替わります。この段階で 
既にマウスと連動して画面上のボイ 
ンターが動きます。鎖のイメージを 
クリックすることで接続を確定します ( 


次の画面で、マウスがノぐノコンに確実に接続されてし〗ることを 
確認できます。これで接続完了です。 

続いて□ジクール製 Bluetooth ® デパイスの接続を行いたい場合は 
ウインドウ左下にある「その他のデパイスを接続する」をクリックし 
画面の指示に従って行ってください。 
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ロジクール Bluetooth ® 接続アシスタントを使用しないでの接続方法 

タスクノ（一にある Bluetooth® アイコンを右クリックし、 「Bluetooth® デノ（イスの追加」を 
選択するか、あるいはコント□-ルパネルの 「Bluetooth® デバイス」を開き「追加」を 
クリックしてください。 Bluetooth® セットアップが立ち上がります。 

マウスの裏面にある ON/OFF ボタンをを〇 N にして電源を入れてください。マウスの 
表にある LED が1〜2秒後に約3秒間点灯します。 LED が消えたことを確認してから、 
裏面の CONNECT ボタンを押してください。 LED が青ぐ点滅し、「発見可能」状態に 
なります。 



続いて、 Bluetooth® セットアップ画面の「次へ」をクリックしてください。 

Bluetooth® デバイスー覧画面が現れ、マウスの検索を自動的に始めます。マウスが認識 
(発見)されると、マウスのアイコン （Loaicool Bluetooth® Mouse M555b) が現れ 
ますので、それを選択し、「次へ」をクリックしてください。これで接続が完了します。 

♦ Windows 標準の Bluetooth ® セットアップではなく、他社製の Bluetooth ® モジュール付属のソフトウェアを使用している場合は、 
接続作業の流れが異なる場合がございます。詳細は Bluetooth ® モジュールメーカーの取扱説明書をご覧ください。 

*パスキーを入力するよう指示が表示されることもあります。その場合は「0000」と入力してください。通常はパスキーは必要 
ありません。 
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Mac での接続方法 

システム環境設定を起動させ、「八ードウエア」の 「Bluetooth®」 を選択してくださし、。 



この画面では接続するデノ（イスの 
種類(マウス)を選択し、「続ける」 
をクリックしてください。 


Bluetooth ® アイコン右横の「入」「検出可能にする」両方にチェックが入って 
し、ることを確認してください。続いて、「新しいデバイスを設定…」をクリック 
してください。（もし既に他の Bluetooth ® デノ（イスが接続されてしヽる場合は、 
左下にある「+」マークをクリックしてください。次に出てくる画面ではそのまま 
「続ける」をクリックしてください。 



ここで、マウスの電源を 0 N にした これでマウスの接続が完了しました。 

状態で CONNECT ボタンを押して 



マウスが検出されたら「続ける」を 
クリックしてください。 
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SetPoint ™ ソフトウェアの活用方法 


SetPoint ™ のインス!ル 

マウスのボタン割り当てなどの設定を行う場合は、 SetPoint ™ ソフトウェアのインスト 
ールを行ってください。 

SetPoint ™ ソフトウェアは、弊社ホームぺージ （ www . logicool . co . jp ) よりダウン□—ド 
してください。付属の CD - R 〇 M がある場合はそちらからインストールが可能です。 

SetPoint ™ の起動 

デスクトップ上の「□ジタールのマウスとキーボードの設定」シヨートカット？®または 
タスクバー上の SetPoint ™ のアイコンをダブルクリックして SetPoint ™ を起動して 
<ださい。 

マウス設定ウィンドウ 



QinB 
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ウインドウ右上の「マイマウス」タブが選択されていることを確認してください。 

左端のタブの中から設定したい項目を選択してください。 

ポタンの機能設定を行うには、一番上のマウスアイコン〇のタブを選択してください。 

「1 . マウスを選択」で設定したいマウス （ Bluetooth ® Mouse M 555 b ) が選択されて 
いることを確認してください。 

「2.ボタンを選択」で設定を変更したいポタンを選択してください。 

「3.タスクを選択」で割り当てたい機能を選択してください。 

、マウスの移動：マウスポインタの速度、スクロールサイズ、スピードなどの設定を 
行うことができます。 

罝マウスのゲーム設定：ゲームプレイにおけるマウス設定を行うことができます。 
「ゲームの検出」を有効にすると、ゲームアプリケーション上であらかじめ設定したゲーム 
操作に最適な操作が自動的に有効になります。 

%ホイールの設定：垂直、水平スクロールのスピード、加速値を設定することができます。 
「1 . デバイスの設定」で設定したいマウスが選択されていることを確認してください。 

「2.プ□グラムの選択」で割り当てたいプ□グラムを選択してください。 

Q マウスの電池：電池残量を確認することができます。 

キースト□ークの設定について 

単独のキー入力をするか、 Ctrl ， Alt などと組み合わせたキーを割り当てることができます。 

* キースト□—クの割り当てはマウス左ポタンのクリック、右ポタンのクリックに割り当てることはできません。 

* 一部キーは割り当てることができません。 


キーストローク: 


※□ジクールキーボード製品をお持ちの方は「マイキーボード」タブを選択することで、同じソフトウェア上で 
キーボードの各種設定が可能です。 

※日 ㊀ で卩〇时™のパージヨンアップデートにより予告なく SetPoint ™ の仕様が変更になることがあります。 
予めご了承ください。 
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M 555 b 各部説明 


■❼❹ | 画 | ❹ | 山 | 垂 

■ I_ ) , j' 


マウスの各種機能をお使いいただくために、マウスソフトウェアをインス!ル 
してくださし、。 （Windows 用 ： □ジ クール SetPoint ™ ソフトウェア / Mac 用 ： Logicool Control Center ) 

1. スクロールホイール 

la : ホイールを押し下げることにより、スクロールの 2 つのモードを簡単に切り替えることができます。 

1 b :八イノ《ーフ アース トスク□—リングモード/ホイールがフリ_スピン状態になり、一回のスクロ ー ルで数千行の移動が 
可能になり、エクセルや、大きなウェブページの移動が簡単に行えます。 
lc : クリックトゥクリックモード/通常のスク□—ルホイールの操作です。指で回転させた分だけ上下の移動が可能です。 

2. 水平スクロール機能：通常のスクロールが上下の移動に対し、水平方向の移動が 
可能です*。また、マウスソフトウェアで、様々な機能を割り当てることが可能です。 

3. アプリケーションスイッチャーポタン：このボタンには 
標準でアプリケーションスイッチャーが割り当てられて 
います*。 

起動している複数のアプリケーションやフォルダーを 
選択するのに大変便利な機能です。また、マウスソフト 
ウェアで、様々な機能を割り当てることが可能です。 

4. 左右ポタン 

5. ステータスインジケーター：電源を ON にしてから約1〜2秒後に 0 

5秒間青く点灯。電池残量が不十分の場合赤く点滅。 

CONNECT ボタンを押すと、約！〜2秒後に180秒間青く点滅。 

点滅中はマウスが「発見可能」モードに入っています。 

「発見可能」状態で接続が完了すると、点滅が止まり2秒間 
点灯し接続を確認できます。 

6. 0 N /0 FF ポタン 

7. CONNECT ボタン 

8. 電池カバーリリースポタン * マウスソフトウエアのインスト-ルが必要。 
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トラブルシューテイング 


マウスポインターが動かない、又は不安定な動きをする。 

1. マウスを使用している机の表面を確認してください。強い光沢のある材質や、 
ガラスの上ではマウスは反応しません。別の素材の上でご使用ください。 

2. マウスの電源を一度 OFF にし、再度 0 N にしてくださし、 Bluetooth ® デバイスは 
-度接続が途絶えると、電源の 0 N /0 FF をしなおさないといけない場合があります。 

3. 電池が正しく装着されているか確認してください。正しく装着されている場合は 
0 N /0 FF ポタンで電源を 0 N にしてから約1〜2秒でマウス表の LED が青く 5秒間 
点灯します。もし LED が赤く点滅する場合は、電池交換が必要ですので新しい 
電池と交換してください。また、電池を最大限に活用していただくために、マウスを 
使用していないときは電源を OFF にしていただくことをお勧めします。 

4. お使いのパソコンが必要システムの条件に合致していることを確認してください。 

5. パソコンに Bluetooth ® の八ードウェアとソフトウェアが正しくインストールされ、 
使用可能な状態になっていることを確かめてください。詳しい確認方法は、 
パソコンもしくは Bluetooth ® モジュールメーカーの取扱説明書をご覧ください。 

6. 本取扱説明書の 「 P 8 〜 P 10 Bluetooth ® の接続方法」にある手順を繰り返して、 
接続を再度行ってください。 

7. 同じパソコンに Bluetooth ® デバイスが3つ以上接続されている場合、接続が 
不安定になる場合が稀にあります。不要なデバイスの接続を切断してください。 
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製品サポート 

□ジクールのホームページでは、ユーザー登録や製品の最新情報、製品のアップデート 
ファイル、最新のトラブルシューティング等を提供していますので、ぜひご利用ください。 
http :// www . logicool . co.jp 


カスタマーリレーションセンター 

お買い上げの製品で何らかの不具合が発生したり、修理が必要な場合は、 

株式会社□ジクールのカスタマーリレーションセンターまで、電話、メール、ファックス等にて 
ご連絡ください。その際、前もって次のような情報を確認しておいていただきますと迅速に 
対応しやすくなりますので、こ'理解とご協力のほどよろしくお願いします。 

• 製品の保証書 


籲パソコン本体のメーカー名とモデル名、他に使用している周辺機器など 


春 Windows、Mac OS のバージョンや、使用しているソフトウェアのバージョン 
• 障害内容 

株式会社□ジクールカスタマーリレーションセンター 
咖 Tel : 050-3786-2085 Fax :03-3375-6490 

※電話受付時間月曜〜金曜 AM 9:00 〜 PM 7:00 (祝祭日を除く） 

※メ ー J レサボート http :// www . logicool . co . jp/contact 


外観および仕様は予告なく変更することがあります。 

©2009 Logitech , Logicool . All rights reserved . 

Logicool ， Logicool の□ゴ、および Logicool 製品は 、 Logitech International S . A . の商標または登録商標です 
Windows は米国 Microsoft 社の、 Macintosh,Mac OS は米国 Apple Inc ■の登録商標です。 

そのほか記載されている会社名、製品名は、各社の商標または登録商標です。 

巳 luetooth は Bluetooth SIG , Inc . の所有する商標であり、 Logicool はライセンスを結んでいます。 


15 


P / N : 620-00 1621 


